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Настоящие правила разработаны с целью обе-Настоящие правила разработаны с целью обе-
спечения комфортного посещения гольф-клуба спечения комфортного посещения гольф-клуба 
«Сколково» (далее — «Клуб»), расположенного «Сколково» (далее — «Клуб»), расположенного 
по адресу: г. Москва, Сколковское ш., д. 50. Клуб по адресу: г. Москва, Сколковское ш., д. 50. Клуб 
включает в себя: гольф-поле, тренировочные зоны включает в себя: гольф-поле, тренировочные зоны 
(для тренировки дальнего удара — далее «драй-(для тренировки дальнего удара — далее «драй-
винг рейндж»; и короткой игры — далее «чиппинг винг рейндж»; и короткой игры — далее «чиппинг 
и паттинг грины»), клубный дом, ресторан в клуб-и паттинг грины»), клубный дом, ресторан в клуб-
ном доме, гольф-академию. В случае если догово-ном доме, гольф-академию. В случае если догово-
ром, заключенным между членом Клуба и Клубом, ром, заключенным между членом Клуба и Клубом, 
предусмотрены условия, отличные от изложенных предусмотрены условия, отличные от изложенных 
в настоящих правилах, применяются условия до-в настоящих правилах, применяются условия до-
говора.говора.



5

Пр
ав

ил
а г

ол
ьф

-к
лу

ба
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Администрация КлубаАдминистрация Клуба — полномоченные лица Клуба, которые, согласно закону  — полномоченные лица Клуба, которые, согласно закону 
или учредительным документам данной организации, наделены полномочиями или учредительным документам данной организации, наделены полномочиями 
управления Клубом или его частью.управления Клубом или его частью.

Сотрудники стойки регистрацииСотрудники стойки регистрации — уполномоченные лица Клуба,  — уполномоченные лица Клуба, 
ответственные за обслуживание гостей и выполнение административных задач.ответственные за обслуживание гостей и выполнение административных задач.

Член КлубаЧлен Клуба — физическое лицо, имеющее клубное членство в рамках сроков  — физическое лицо, имеющее клубное членство в рамках сроков 
действующего договора с Клубом. действующего договора с Клубом. 

ГостиГости — общее наименование гостя Клуба и гостя члена Клуба.  — общее наименование гостя Клуба и гостя члена Клуба. Гость КлубаГость Клуба —  — 
любое физическое лицо, не являющееся членом Клуба, желающее приобрести любое физическое лицо, не являющееся членом Клуба, желающее приобрести 
услуги и/или сопутствующие товары. услуги и/или сопутствующие товары. Гость члена КлубаГость члена Клуба — физическое лицо, — физическое лицо,
не являющееся членом Клуба, но пришедшее в Клуб по приглашению члена не являющееся членом Клуба, но пришедшее в Клуб по приглашению члена 
Клуба. Клуба. 

Гольф-профессионалыГольф-профессионалы — профессиональные игроки в гольф, являющиеся  — профессиональные игроки в гольф, являющиеся 
тренерами в Клубе. тренерами в Клубе. 

МаркерМаркер — сотрудник Клуба / партнер по группе, который ведет учет очков  — сотрудник Клуба / партнер по группе, который ведет учет очков 
игрока.игрока.
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Общая информация о работе клубаОбщая информация о работе клуба



8

Пр
ав

ил
а г

ол
ьф

-к
лу

ба

• Время работы клубного дома и гольф-поля: с 08:00 до 22:00.• Время работы клубного дома и гольф-поля: с 08:00 до 22:00.
• Время работы драйвинг рейндж: с 08:00 до 21:00.• Время работы драйвинг рейндж: с 08:00 до 21:00.
• Время работы чиппинг и паттинг гринов: с 08:00 до 22:00.• Время работы чиппинг и паттинг гринов: с 08:00 до 22:00.
• Каждую среду с 1 июня по 31 августа гольф-поле открыто с 06:00 до 22:00. • Каждую среду с 1 июня по 31 августа гольф-поле открыто с 06:00 до 22:00. 
• Крытые студии в гольф-академии открыты с 08:00 до 21:00.• Крытые студии в гольф-академии открыты с 08:00 до 21:00.

*В случае проведения турниров поле закрыто для обычной игры. Формат *В случае проведения турниров поле закрыто для обычной игры. Формат 
турниров также может влиять на закрытие поля. Статус поля перед визитом турниров также может влиять на закрытие поля. Статус поля перед визитом 
необходимо уточнять у сотрудников стойки регистрации либо на сайте Клуба. необходимо уточнять у сотрудников стойки регистрации либо на сайте Клуба. 
Время работы зависит исключительно от погодных условий и может меняться Время работы зависит исключительно от погодных условий и может меняться 
каждый день. Для записи на урок, регистрации на турниры или бронирования каждый день. Для записи на урок, регистрации на турниры или бронирования 
времени выхода на поле Члену Клуба необходимо обратиться к сотрудникам времени выхода на поле Члену Клуба необходимо обратиться к сотрудникам 
стойки регистрации.стойки регистрации.
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Посещение гольф-клубаПосещение гольф-клуба
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• Парковка в Клубе и на территории The Rink для членов Клуба бесплатна. Пар-• Парковка в Клубе и на территории The Rink для членов Клуба бесплатна. Пар-
ковка транспорта допускается в часы работы Клуба и только в специально ковка транспорта допускается в часы работы Клуба и только в специально 
отведенных местах, выделенных дорожными знаками и/или дорожной раз-отведенных местах, выделенных дорожными знаками и/или дорожной раз-
меткой. Скорость транспорта не должна превышать скорость, установленную меткой. Скорость транспорта не должна превышать скорость, установленную 
дорожными знаками на территории Клуба.дорожными знаками на территории Клуба.

• Для въезда на территорию Клуба на автомобиле, не внесенном в список, не-• Для въезда на территорию Клуба на автомобиле, не внесенном в список, не-
обходимо сообщить номер и марку автомобиля заблаговременно сотрудникам обходимо сообщить номер и марку автомобиля заблаговременно сотрудникам 
стойки регистрации. Посадка вертолетов и самолетов на территории Клуба не стойки регистрации. Посадка вертолетов и самолетов на территории Клуба не 
допускается. допускается. 

• В здании клубного дома есть комната ожидания для водителей и личной охра-• В здании клубного дома есть комната ожидания для водителей и личной охра-
ны. Сотрудники стойки регистрации подскажут, где она находится. Пребывание ны. Сотрудники стойки регистрации подскажут, где она находится. Пребывание 
охраны и водителей в ресторане Клуба не допускается. охраны и водителей в ресторане Клуба не допускается. 

• Любой посетитель Клуба несет ответственность за поведение своей охраны и • Любой посетитель Клуба несет ответственность за поведение своей охраны и 
водителя. водителя. 

• Дети до 12 лет включительно должны находиться в Клубе под присмотром ро-• Дети до 12 лет включительно должны находиться в Клубе под присмотром ро-
дителей, опекунов и/или доверенных лиц при наличии доверенности. Пребыва-дителей, опекунов и/или доверенных лиц при наличии доверенности. Пребыва-
ние детей до 13 лет в Клубном доме возможно до 19:00. ние детей до 13 лет в Клубном доме возможно до 19:00. 

• Во время своего пребывания в Клубе каждый член Клуба может воспользо-• Во время своего пребывания в Клубе каждый член Клуба может воспользо-
ваться шкафчиком в раздевалках.ваться шкафчиком в раздевалках.

* Обращаем внимание, что шкафчики не предусмотрены для постоянного хра-* Обращаем внимание, что шкафчики не предусмотрены для постоянного хра-
нения вещей. Клуб не несет ответственности за забытые и потерянные вещи, нения вещей. Клуб не несет ответственности за забытые и потерянные вещи, 
поэтому важно не оставлять личные ценные вещи без присмотра. поэтому важно не оставлять личные ценные вещи без присмотра. 

	 В Клубе есть склад забытых вещей, в случае утери необходимо обратиться к 	 В Клубе есть склад забытых вещей, в случае утери необходимо обратиться к 
сотрудникам стойки регистрации.сотрудникам стойки регистрации.

• Нахождение домашних животных на территории Клуба разрешено только под • Нахождение домашних животных на территории Клуба разрешено только под 
присмотром хозяина и при наличии поводка. Крупные питомцы выше 35 см в присмотром хозяина и при наличии поводка. Крупные питомцы выше 35 см в 
холке не допускаются на территорию клубного дома, однако нахождение на холке не допускаются на территорию клубного дома, однако нахождение на 
территории гольф-поля питомцам разрешено, если это не мешает другим чле-территории гольф-поля питомцам разрешено, если это не мешает другим чле-
нам Клуба. нам Клуба. 

	 Члены Клуба и их гости обязаны иметь при себе специальные пакеты для сбора 	 Члены Клуба и их гости обязаны иметь при себе специальные пакеты для сбора 
естественных отходов жизнедеятельности принадлежащих им животных. естественных отходов жизнедеятельности принадлежащих им животных. 

* При нарушении данного правила Клуб имеет право отказать члену Клуба и его * При нарушении данного правила Клуб имеет право отказать члену Клуба и его 
гостям в посещении Клуба.гостям в посещении Клуба.
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• Мобильный телефон в клубном доме и на гольф-поле должен быть переведен • Мобильный телефон в клубном доме и на гольф-поле должен быть переведен 
в беззвучный режим. в беззвучный режим. 

• Необходимо быть вежливым по отношению ко всем сотрудникам Клуба и дру-• Необходимо быть вежливым по отношению ко всем сотрудникам Клуба и дру-
гим членам Клуба. гим членам Клуба. 

	 При наличии претензии к предоставляемому сервису или сотруднику необхо-	 При наличии претензии к предоставляемому сервису или сотруднику необхо-
димо связаться с генеральным директором Клуба напрямую или написать на димо связаться с генеральным директором Клуба напрямую или написать на 
почту gm@skolkovogolf.com. почту gm@skolkovogolf.com. 

• Во время пользования гольф-карами члену Клуба необходимо соблюдать пра-• Во время пользования гольф-карами члену Клуба необходимо соблюдать пра-
вила дорожного движения и скоростные ограничения, а также инструкцию по вила дорожного движения и скоростные ограничения, а также инструкцию по 
эксплуатации гольф-кара.эксплуатации гольф-кара.

• Проведение любой профессиональной фото- и/или видеосъемки допускается • Проведение любой профессиональной фото- и/или видеосъемки допускается 
исключительно с согласования с администрацией Клуба.исключительно с согласования с администрацией Клуба.

• Все члены Клуба и гости обязаны вести себя на территории Клуба согласно • Все члены Клуба и гости обязаны вести себя на территории Клуба согласно 
общепринятым нормам поведения и не проявлять агрессию и насилие. общепринятым нормам поведения и не проявлять агрессию и насилие. 

	 Членам Клуба и гостям запрещается словесно или иным образом оскорблять 	 Членам Клуба и гостям запрещается словесно или иным образом оскорблять 
присутствующих на территории Клуба, включая сотрудников Клуба. присутствующих на территории Клуба, включая сотрудников Клуба. 

	 Членам клуба и гостям запрещается делать выговоры или оказывать иное воз-	 Членам клуба и гостям запрещается делать выговоры или оказывать иное воз-
действие на кого-либо из сотрудников Клуба. действие на кого-либо из сотрудников Клуба. 

	 Члены клуба и гости не должны требовать от сотрудников Клуба покинуть по-	 Члены клуба и гости не должны требовать от сотрудников Клуба покинуть по-
мещение или территорию по какой-либо причине. Если кто-либо из сотрудни-мещение или территорию по какой-либо причине. Если кто-либо из сотрудни-
ков Клуба оказывает услуги недостаточно вежливо и быстро, об этом следует ков Клуба оказывает услуги недостаточно вежливо и быстро, об этом следует 
незамедлительно сообщить администрации Клуба.незамедлительно сообщить администрации Клуба.

	 Некорректное общение с сотрудниками Клуба, в частности с использованием 	 Некорректное общение с сотрудниками Клуба, в частности с использованием 
нецензурной лексики или на повышенных тонах, может быть основанием для нецензурной лексики или на повышенных тонах, может быть основанием для 
расторжения договора с членом Клуба, а также запрета посещения гостем тер-расторжения договора с членом Клуба, а также запрета посещения гостем тер-
ритории гольф-клуба «Сколково».ритории гольф-клуба «Сколково».
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Гости клубаГости клуба
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• Гости Клуба не допускаются на гольф-поле, за исключением тренировочных • Гости Клуба не допускаются на гольф-поле, за исключением тренировочных 
зон и в случае занятий на игровом поле вместе с тренером.зон и в случае занятий на игровом поле вместе с тренером.

• Для записи на тренировки гость Клуба должен сообщить сотрудникам стойки • Для записи на тренировки гость Клуба должен сообщить сотрудникам стойки 
регистрации свои данные: ФИО, контактный номер телефона и почту. регистрации свои данные: ФИО, контактный номер телефона и почту. 

• Гостю Клуба необходимо внести предоплату за тренировку. • Гостю Клуба необходимо внести предоплату за тренировку. 

• Гость Клуба имеет право находиться в клубном доме непосредственно в день • Гость Клуба имеет право находиться в клубном доме непосредственно в день 
тренировки, в иной ситуации гость Клуба не может посещать Клуб без наличия тренировки, в иной ситуации гость Клуба не может посещать Клуб без наличия 
членства.членства.

• Гость Клуба не имеет права приглашать своих гостей.• Гость Клуба не имеет права приглашать своих гостей.

• Во время тренировки гость должен быть одет в подходящую для игры в гольф • Во время тренировки гость должен быть одет в подходящую для игры в гольф 
одежду. Дресс-код может быть уточнен у администратора гольф-клуба зара-одежду. Дресс-код может быть уточнен у администратора гольф-клуба зара-
нее.нее.
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Гости членов клубаГости членов клуба
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• Гость члена Клуба может выйти в поле для игры максимум 2 раза в течение • Гость члена Клуба может выйти в поле для игры максимум 2 раза в течение 
сезона и только в сопровождении члена Клуба, если иное не предусмотрено сезона и только в сопровождении члена Клуба, если иное не предусмотрено 
договором. договором. 

• Члену Клуба необходимо зарегистрировать приглашенного гостя у сотрудни-• Члену Клуба необходимо зарегистрировать приглашенного гостя у сотрудни-
ков стойки регистрации и внести предоплату за игру. ков стойки регистрации и внести предоплату за игру. 

• Гость члена Клуба может находиться на территории Клуба только в сопрово-• Гость члена Клуба может находиться на территории Клуба только в сопрово-
ждении члена Клуба.ждении члена Клуба.

• Член Клуба может пригласить до 3 гостей с подтвержденным гандикапом для • Член Клуба может пригласить до 3 гостей с подтвержденным гандикапом для 
совместной игры на гольф-поле.совместной игры на гольф-поле.

• Член Клуба несет ответственность за действия и высказывания своих гостей • Член Клуба несет ответственность за действия и высказывания своих гостей 
во время их визита. Поведение гостей должно соответствовать поведению, во время их визита. Поведение гостей должно соответствовать поведению, 
предусмотренному настоящими правилами и общими правилам гольфа. При предусмотренному настоящими правилами и общими правилам гольфа. При 
посещении гостем Клуба на автомобиле члену Клуба необходимо сообщить за-посещении гостем Клуба на автомобиле члену Клуба необходимо сообщить за-
благовременно данные автомобиля сотрудникам стойки регистрации. благовременно данные автомобиля сотрудникам стойки регистрации. 
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МероприятияМероприятия
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• Турниры и мероприятия Клуба проводятся только для членов Клуба. Возмож-• Турниры и мероприятия Клуба проводятся только для членов Клуба. Возмож-
ность пригласить гостя регламентируется форматом турнира/мероприятия и ность пригласить гостя регламентируется форматом турнира/мероприятия и 
прописывается заблаговременно во внутренней рассылке Клуба. прописывается заблаговременно во внутренней рассылке Клуба. 

• Член Клуба обязан зарегистрировать себя и своего гостя (если формат меро-• Член Клуба обязан зарегистрировать себя и своего гостя (если формат меро-
приятия предусматривает наличие гостей) на стойке регистрации не позднее приятия предусматривает наличие гостей) на стойке регистрации не позднее 
чем за 48 часов до начала мероприятия.чем за 48 часов до начала мероприятия.

• Член клуба несет ответственность за свои действия и действия приглашенного • Член клуба несет ответственность за свои действия и действия приглашенного 
гостя. В случае несоблюдения правил поведения администрация Клуба может гостя. В случае несоблюдения правил поведения администрация Клуба может 
отказать как члену Клуба, так и его гостю в посещении мероприятия.отказать как члену Клуба, так и его гостю в посещении мероприятия.

• Мероприятия Клуба не гарантируют возможности участия в нем каждого члена • Мероприятия Клуба не гарантируют возможности участия в нем каждого члена 
Клуба. Количество мест зависит от формата мероприятия. Формат мероприя-Клуба. Количество мест зависит от формата мероприятия. Формат мероприя-
тий определяется администрацией Клуба и рассылается заблаговременно че-тий определяется администрацией Клуба и рассылается заблаговременно че-
рез внутреннюю рассылку Клуба.рез внутреннюю рассылку Клуба.

• Фотографии, сделанные на мероприятии силами Клуба, рассылаются по готов-• Фотографии, сделанные на мероприятии силами Клуба, рассылаются по готов-
ности всем участникам проведенного мероприятия. Сроки отправки готовых ности всем участникам проведенного мероприятия. Сроки отправки готовых 
фотографий зависят от объема и других обстоятельств и высылаются не позд-фотографий зависят от объема и других обстоятельств и высылаются не позд-
нее 14 рабочих дней после проведения мероприятия.нее 14 рабочих дней после проведения мероприятия.
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Безопасность на гольф-полеБезопасность на гольф-поле
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• При выполнении тренировочного удара или замаха все игроки должны • При выполнении тренировочного удара или замаха все игроки должны 
находиться в безопасной позиции, что исключает попадание в них мячом, находиться в безопасной позиции, что исключает попадание в них мячом, 
клюшкой или же иными летящими объектами.клюшкой или же иными летящими объектами.

• Во избежание попадания мячом необходимо стоять по диагонали под углом • Во избежание попадания мячом необходимо стоять по диагонали под углом 
45 градусов от предполагаемой траектории летящего мяча и на достаточном 45 градусов от предполагаемой траектории летящего мяча и на достаточном 
расстоянии от игрока, выполняющего удар.расстоянии от игрока, выполняющего удар.

• Игрок не имеет права играть до тех пор, пока игроки впередиидущей группы • Игрок не имеет права играть до тех пор, пока игроки впередиидущей группы 
не окажутся вне зоны досягаемости.не окажутся вне зоны досягаемости.

• Игроки должны всегда предупреждать сотрудников службы эксплуатации • Игроки должны всегда предупреждать сотрудников службы эксплуатации 
Клуба, которые находятся на поле, прежде чем соберутся ударить по мячу. Клуба, которые находятся на поле, прежде чем соберутся ударить по мячу. 
Если сотрудник службы эксплуатации находится на гольф-поле, игрок обязан Если сотрудник службы эксплуатации находится на гольф-поле, игрок обязан 
подождать, пока сотрудник заметит игрока, либо привлечь его внимание, подождать, пока сотрудник заметит игрока, либо привлечь его внимание, 
остановиться и дать сотруднику службы эксплуатации время покинуть поле, остановиться и дать сотруднику службы эксплуатации время покинуть поле, 
прежде чем игрок совершит удар. прежде чем игрок совершит удар. 

* Обращаем внимание, что необходимо дать сотруднику службы эксплуатации * Обращаем внимание, что необходимо дать сотруднику службы эксплуатации 
время добраться до безопасного и видимого места, чтобы он мог наблюдать время добраться до безопасного и видимого места, чтобы он мог наблюдать 
за ударом из безопасного места.за ударом из безопасного места.

• Любой удар может сорваться, особенно это критично на лунках, где фервеи • Любой удар может сорваться, особенно это критично на лунках, где фервеи 
находятся по соседству друг с другом, и сотрудники службы эксплуатации находятся по соседству друг с другом, и сотрудники службы эксплуатации 
или другие игроки могут находиться в небезопасной зоне. Если игрок или другие игроки могут находиться в небезопасной зоне. Если игрок 
предполагает, что мяч летит в направлении другого игрока или же сотрудника предполагает, что мяч летит в направлении другого игрока или же сотрудника 
службы эксплуатации, то необходимо громко кричать: службы эксплуатации, то необходимо громко кричать: «Fore!»«Fore!», — что даст им , — что даст им 
время укрыться и избежать возможных неприятных последствий.время укрыться и избежать возможных неприятных последствий.

• Всегда необходимо носить с собой телефон на случай чрезвычайной • Всегда необходимо носить с собой телефон на случай чрезвычайной 
ситуации.ситуации.
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Правила этикетаПравила этикета
и поведения на гольф-полеи поведения на гольф-поле
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• Уровень игры всех новых членов Клуба, несмотря на их навыки и опыт, должен • Уровень игры всех новых членов Клуба, несмотря на их навыки и опыт, должен 
быть проверен гольф-профессионалами перед тем, как им разрешат выйти быть проверен гольф-профессионалами перед тем, как им разрешат выйти 
играть в поле. играть в поле. 

• Для получения и регистрации своего первого показателя гандикапа члену • Для получения и регистрации своего первого показателя гандикапа члену 
Клуба необходимо сыграть минимум 9 лунок с маркером либо с одним из Клуба необходимо сыграть минимум 9 лунок с маркером либо с одним из 
гольф-профессионалов Клуба и вернуть подписанную счетную карточку в гольф-профессионалов Клуба и вернуть подписанную счетную карточку в 
гольф-департамент. гольф-департамент. 

• Новые члены Клуба также могут зарегистрировать свой существующий • Новые члены Клуба также могут зарегистрировать свой существующий 
показатель гандикапа, предъявив историю игр из предыдущего гольф-клуба показатель гандикапа, предъявив историю игр из предыдущего гольф-клуба 
или национальной ассоциации гольфа. или национальной ассоциации гольфа. 

• Для членов Клуба, чей показатель гандикапа не активирован, достаточно пройти • Для членов Клуба, чей показатель гандикапа не активирован, достаточно пройти 
9 лунок с маркером и сдать подписанную карточку в гольф-департамент.9 лунок с маркером и сдать подписанную карточку в гольф-департамент.

• На гольф-поле всегда присутствуют маршалы для помощи во время игры. • На гольф-поле всегда присутствуют маршалы для помощи во время игры. 

• Рекомендованное время прохождения 18 лунок для группы из 4 игроков — не • Рекомендованное время прохождения 18 лунок для группы из 4 игроков — не 
более 4,5 часа. более 4,5 часа. 

• Необходимо соблюдать темп игры. Если группа из 4 игроков отстает от • Необходимо соблюдать темп игры. Если группа из 4 игроков отстает от 
впередиидущей группы более чем на одну лунку, такая группа обязана впередиидущей группы более чем на одну лунку, такая группа обязана 
пропустить догнавшую ее группу.пропустить догнавшую ее группу.

• Необходимо устранять за собой дивоты, засыпая их специальной смесью, и • Необходимо устранять за собой дивоты, засыпая их специальной смесью, и 
ремонтировать питч-марки.ремонтировать питч-марки.

• Необходимо использовать грабли после игры в бункере. • Необходимо использовать грабли после игры в бункере. 

• Запрещено движение тележек по гринам, банкерам и площадкам ти.• Запрещено движение тележек по гринам, банкерам и площадкам ти.

• Максимальное количество игроков в группе — 4 человека, если иное не • Максимальное количество игроков в группе — 4 человека, если иное не 
согласовано гольф-директором или не предусмотрено правилами турнира.согласовано гольф-директором или не предусмотрено правилами турнира.

• Самостоятельное вступление в игру с 10-й лунки запрещено, необходимо • Самостоятельное вступление в игру с 10-й лунки запрещено, необходимо 
уточнять возможность выхода у гольф-распорядителей.уточнять возможность выхода у гольф-распорядителей.

• Недопустимо проявление агрессии в любом виде по отношению к другим • Недопустимо проявление агрессии в любом виде по отношению к другим 
игрокам, гостям членов Клуба и сотрудникам Клуба.игрокам, гостям членов Клуба и сотрудникам Клуба.
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• Гольф-директор и/или администрация Клуба вправе отстранить игроков, не • Гольф-директор и/или администрация Клуба вправе отстранить игроков, не 
соблюдающих правила Клуба и безответственно относящихся к гольф-этикету, соблюдающих правила Клуба и безответственно относящихся к гольф-этикету, 
другим членам Клуба и сотрудникам Клуба.другим членам Клуба и сотрудникам Клуба.

• Все игроки должны соблюдать дресс-код как на тренировочных площадках, • Все игроки должны соблюдать дресс-код как на тренировочных площадках, 
так и на гольф-поле:так и на гольф-поле:

Мужчины:Мужчины:
поло (футболка с воротничком); брюки-слаксы либо костюмные шорты ниже поло (футболка с воротничком); брюки-слаксы либо костюмные шорты ниже 
колена; бейсболка или шляпа; свитер либо ветровка (для прохладной погоды); колена; бейсболка или шляпа; свитер либо ветровка (для прохладной погоды); 
специальные гольф-ботинки либо спортивная обувь на плоской подошве. специальные гольф-ботинки либо спортивная обувь на плоской подошве. 

Женщины:Женщины:
поло с воротником (с рукавами или без); брюки, шорты или юбки; головной убор; поло с воротником (с рукавами или без); брюки, шорты или юбки; головной убор; 
специальные гольф-ботинки либо спортивная обувь на плоской подошве.специальные гольф-ботинки либо спортивная обувь на плоской подошве.

Недопустимы: Недопустимы: 
все виды джинсовой одежды, спортивные шорты, майки, включая топы, и штаны, все виды джинсовой одежды, спортивные шорты, майки, включая топы, и штаны, 
обувь на каблуках, гольф-ботинки с металлическими шипами, майки без рукавов обувь на каблуках, гольф-ботинки с металлическими шипами, майки без рукавов 
и воротничка.и воротничка.

•	Члены Клуба и гости, одежда которых не соответствует правилам гольф-•	Члены Клуба и гости, одежда которых не соответствует правилам гольф-
этикета, не допускаются к игре на тренировочном и игровом поле. этикета, не допускаются к игре на тренировочном и игровом поле. 
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Драйвинг рейнджДрайвинг рейндж
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•	Удары по мячу производятся только с отведенных для этого позиций.•	Удары по мячу производятся только с отведенных для этого позиций.

•	Запрещено выходить вперед за пределы зоны ударов для того, чтобы собирать •	Запрещено выходить вперед за пределы зоны ударов для того, чтобы собирать 
мячи.мячи.

•	Запрещено преднамеренное попадание мяча за пределы тренировочной пло-•	Запрещено преднамеренное попадание мяча за пределы тренировочной пло-
щадки.щадки.

•	Важно помнить о других игроках, соблюдать правила безопасности. •	Важно помнить о других игроках, соблюдать правила безопасности. 

•	Запрещено ходить и находиться за спиной у игрока, собирающегося сделать •	Запрещено ходить и находиться за спиной у игрока, собирающегося сделать 
удар.удар.

•	Игра с натурального покрытия разрешена только в определенное время года, о •	Игра с натурального покрытия разрешена только в определенное время года, о 
чем сообщается дополнительно. чем сообщается дополнительно. 

•	Тренировочные мячи используются только в тренировочных зонах, использо-•	Тренировочные мячи используются только в тренировочных зонах, использо-
вать их на игровом поле строго запрещено. Администрация Клуба оставляет за вать их на игровом поле строго запрещено. Администрация Клуба оставляет за 
собой право применять к нарушителям данного правила штрафные санкции по собой право применять к нарушителям данного правила штрафные санкции по 
своему усмотрению.своему усмотрению.
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Участие в турниреУчастие в турнире
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•	Для участия в турнирах, а также возможности получения призовых мест игрок •	Для участия в турнирах, а также возможности получения призовых мест игрок 
должен сдать в Ассоциацию гольфа России (АГР) результаты минимум трех игр должен сдать в Ассоциацию гольфа России (АГР) результаты минимум трех игр 
в течение последних 365 дней.в течение последних 365 дней.

	 В противном случае в зависимости от правил турнира игрок не сможет принять 	 В противном случае в зависимости от правил турнира игрок не сможет принять 
участие в мероприятии или претендовать на призовые места.участие в мероприятии или претендовать на призовые места.

•	Для принятия участия в турнире игроку необходимо зарегистрироваться в •	Для принятия участия в турнире игроку необходимо зарегистрироваться в 
личном кабинете или у сотрудников стойки регистрации не ранее чем за две личном кабинете или у сотрудников стойки регистрации не ранее чем за две 
недели до начала турнира. Окончание регистрации происходит за 48 часов до недели до начала турнира. Окончание регистрации происходит за 48 часов до 
начала турнира, если положением о турнире не регламентировано иное.начала турнира, если положением о турнире не регламентировано иное.

•	Стартовый лист публикуется не позднее чем за 24 часа до начала турнира, •	Стартовый лист публикуется не позднее чем за 24 часа до начала турнира, 
если положением о турнире не регламентировано иное.если положением о турнире не регламентировано иное.

•	В случае изменения планов игрок обязан письменно сообщить не позднее чем •	В случае изменения планов игрок обязан письменно сообщить не позднее чем 
за 12 часов до начала турнира сотрудникам стойки регистрации. за 12 часов до начала турнира сотрудникам стойки регистрации. 

•	В случае неявки на турнир гольф-директор и/или администрация Клуба может •	В случае неявки на турнир гольф-директор и/или администрация Клуба может 
принять решение об отстранении игрока на следующий турнир или турниры.принять решение об отстранении игрока на следующий турнир или турниры.

•	Юниоры играют с площадок ти, установленных регламентом турнира.•	Юниоры играют с площадок ти, установленных регламентом турнира.

•	Необходимо строго поддерживать темп игры. Организатор турнира может вве-•	Необходимо строго поддерживать темп игры. Организатор турнира может вве-
сти регламент темпа игры, который обязателен для выполнения всеми участ-сти регламент темпа игры, который обязателен для выполнения всеми участ-
никами турнира. Участники, задерживающие игру, могут быть подвергнуты никами турнира. Участники, задерживающие игру, могут быть подвергнуты 
штрафным санкциям вплоть до дисквалификации.штрафным санкциям вплоть до дисквалификации.
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Действия в случае наступления Действия в случае наступления 
неблагоприятных погодных условийнеблагоприятных погодных условий
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• В случае звука горна игрокам, находящимся на гольф-поле, необходимо не-• В случае звука горна игрокам, находящимся на гольф-поле, необходимо не-
замедлительно покинуть гольф-поле, так как существует угроза попадания замедлительно покинуть гольф-поле, так как существует угроза попадания 
молнии. При этом маркировать мяч разрешено только в случае, когда игрок молнии. При этом маркировать мяч разрешено только в случае, когда игрок 
находится в непосредственной близости от него. В противном случае мяч не-находится в непосредственной близости от него. В противном случае мяч не-
обходимо оставить на гольф-поле.обходимо оставить на гольф-поле.

• В грозовую погоду строго запрещено пребывание на поле. • В грозовую погоду строго запрещено пребывание на поле. 

• В случае если состояние гольф-поля не позволяет продолжить игру или воз-• В случае если состояние гольф-поля не позволяет продолжить игру или воз-
никли опасные погодные условия, гости, оплатившие игру на поле, получают никли опасные погодные условия, гости, оплатившие игру на поле, получают 
следующие компенсации в зависимости от количества сыгранных лунок:следующие компенсации в зависимости от количества сыгранных лунок:

		
✓ если до прекращения игры было сыграно менее 9 лунок, компенсируется ✓ если до прекращения игры было сыграно менее 9 лунок, компенсируется 
полное прохождение 18 лунок;полное прохождение 18 лунок;
✓ если пройдено менее 18 лунок, но более 9, то по согласованию с гольф-ди-✓ если пройдено менее 18 лунок, но более 9, то по согласованию с гольф-ди-
ректором и/или администрацией Клуба может быть предоставлена компенса-ректором и/или администрацией Клуба может быть предоставлена компенса-
ция в виде прохождения 9 лунок.ция в виде прохождения 9 лунок.
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Гольф-профессионалыГольф-профессионалы
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• Гольф-профессионалы, не являющиеся сотрудниками Клуба, могут бесплатно • Гольф-профессионалы, не являющиеся сотрудниками Клуба, могут бесплатно 
сыграть 2 раунда по 18 лунок за сезон. Данным гольф-профессионалам сыграть 2 раунда по 18 лунок за сезон. Данным гольф-профессионалам 
необходимо заранее согласовать с гольф-директором свое посещение. необходимо заранее согласовать с гольф-директором свое посещение. 

• Гольф-профессионалы, не являющиеся сотрудниками Клуба, не имеют права • Гольф-профессионалы, не являющиеся сотрудниками Клуба, не имеют права 
проводить тренировки на территории Клуба.проводить тренировки на территории Клуба.

• Гольф-профессионалы не имеют права выступать в качестве кедди, в том • Гольф-профессионалы не имеют права выступать в качестве кедди, в том 
числе на турнирах, за исключением случаев, когда это заранее одобрено числе на турнирах, за исключением случаев, когда это заранее одобрено 
гольф-директором.гольф-директором.
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Использование гольф-каровИспользование гольф-каров
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•	Максимальное количество гольф-каров в одной группе из 3 или 4 игроков — 2. •	Максимальное количество гольф-каров в одной группе из 3 или 4 игроков — 2. 
На группу из двух игроков выделяется 1 (один) кар, за исключением турниров. На группу из двух игроков выделяется 1 (один) кар, за исключением турниров. 

•	Гольф-кары необходимо бронировать строго не позднее 24 часов до выхода в •	Гольф-кары необходимо бронировать строго не позднее 24 часов до выхода в 
поле у сотрудников стойки регистрации. Предоставление гольф-каров для всех поле у сотрудников стойки регистрации. Предоставление гольф-каров для всех 
игроков не гарантируется Клубом.игроков не гарантируется Клубом.

	 Наличие документально подтвержденных медицинских показаний является 	 Наличие документально подтвержденных медицинских показаний является 
преимуществом при бронировании гольф-каров.преимуществом при бронировании гольф-каров.

•	При движении по полю соблюдайте правило 90 градусов: игроки на гольф-ка-•	При движении по полю соблюдайте правило 90 градусов: игроки на гольф-ка-
рах могут передвигаться по фервею, однако должны стараться как можно рах могут передвигаться по фервею, однако должны стараться как можно 
дольше оставаться на дорожке для гольф-каров. Подъезжать к месту удара на дольше оставаться на дорожке для гольф-каров. Подъезжать к месту удара на 
самом поле следует под углом 90 градусов к дорожке. Возвращаться обратно самом поле следует под углом 90 градусов к дорожке. Возвращаться обратно 
нужно тем же путем. нужно тем же путем. 

•	Запрещено подъезжать ближе, чем на 30 метров к гринам и бункерам. Также •	Запрещено подъезжать ближе, чем на 30 метров к гринам и бункерам. Также 
следуйте указаниям системы навигации, установленной в каждом гольф-каре.следуйте указаниям системы навигации, установленной в каждом гольф-каре.

•	Необходимо соблюдать требования движения по дорожкам, если погодные •	Необходимо соблюдать требования движения по дорожкам, если погодные 
или иные условия запрещают передвижение по траве. или иные условия запрещают передвижение по траве. 

•	В случае неблагоприятных погодных условий гольф-директор может разре-•	В случае неблагоприятных погодных условий гольф-директор может разре-
шить члену Клуба перемещаться не по дорожкам, если будет предоставлен до-шить члену Клуба перемещаться не по дорожкам, если будет предоставлен до-
кумент о наличии медицинских показаний. Гольф-кар будет обозначен специ-кумент о наличии медицинских показаний. Гольф-кар будет обозначен специ-
альным флажком.альным флажком.

•	Игроки младше 18 лет не имеют права управлять гольф-каром. •	Игроки младше 18 лет не имеют права управлять гольф-каром. 

•	Клуб предоставляет трансфер из клубного дома в гольф-академию и обратно. •	Клуб предоставляет трансфер из клубного дома в гольф-академию и обратно. 
Перед поездкой необходимо убедиться, что руки и ноги игрока надежно распо-Перед поездкой необходимо убедиться, что руки и ноги игрока надежно распо-
ложены внутри гольф-кара.ложены внутри гольф-кара.

•	Трансферы не рассчитаны на скоростное передвижение, поэтому необходимо •	Трансферы не рассчитаны на скоростное передвижение, поэтому необходимо 
выделить достаточно времени на поездку.выделить достаточно времени на поездку.

•	Передвижение гольф-каров происходит по правой стороне.•	Передвижение гольф-каров происходит по правой стороне.

•	Не допускается вставание или свисание с бортов гольф-кара во время пере-•	Не допускается вставание или свисание с бортов гольф-кара во время пере-
движения.движения.
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•	Передвигаться необходимо медленно, обращая внимание на препятствия на •	Передвигаться необходимо медленно, обращая внимание на препятствия на 
пути.пути.

•	Необходимо всегда уступать дорогу пешеходам, а также соблюдать требова-•	Необходимо всегда уступать дорогу пешеходам, а также соблюдать требова-
ния дорожных знаков и разметки.ния дорожных знаков и разметки.

•	Эксплуатация гольф-кара должна производиться в соответствии с инструкцией •	Эксплуатация гольф-кара должна производиться в соответствии с инструкцией 
по эксплуатации гольф-каров.по эксплуатации гольф-каров.
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Порядок бронирования ти-таймовПорядок бронирования ти-таймов
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•	Любой член Клуба, забронировавший конкретное время выхода в поле, имеет •	Любой член Клуба, забронировавший конкретное время выхода в поле, имеет 
приоритет перед другими.приоритет перед другими.

•	Необходимо приходить на свою первую лунку за 5 минут до начала •	Необходимо приходить на свою первую лунку за 5 минут до начала 
забронированного времени.забронированного времени.

•	Зарезервировать выход в поле возможно через личный кабинет на сайте •	Зарезервировать выход в поле возможно через личный кабинет на сайте 
Клуба или через сотрудников стойки регистрации не ранее чем за 7 дней до Клуба или через сотрудников стойки регистрации не ранее чем за 7 дней до 
предполагаемой игры.предполагаемой игры.

•	Член клуба может забронировать только один временной период для выхода в •	Член клуба может забронировать только один временной период для выхода в 
поле не более чем на 4 игроков.поле не более чем на 4 игроков.

•	В случае изменения планов игрок обязан сообщить об отмене или переносе •	В случае изменения планов игрок обязан сообщить об отмене или переносе 
времени выхода в поле не позднее чем за 12 часов.времени выхода в поле не позднее чем за 12 часов.

•	Любой запрос о желании начать игру с 10-й лунки должен быть подтвержден •	Любой запрос о желании начать игру с 10-й лунки должен быть подтвержден 
сотрудником гольф-департамента.сотрудником гольф-департамента.

•	Гольф-кар бронируется по запросу вместе с ти-таймом.•	Гольф-кар бронируется по запросу вместе с ти-таймом.
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Личный кабинетЛичный кабинет
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• Личный кабинет на сайте Клуба дает возможность бронировать ти-таймы, • Личный кабинет на сайте Клуба дает возможность бронировать ти-таймы, 
просматривать календарь турниров на сезон, регистрироваться на турниры. просматривать календарь турниров на сезон, регистрироваться на турниры. 

• Члены Клуба имеют доступ ко всем результатам турниров и личным • Члены Клуба имеют доступ ко всем результатам турниров и личным 
транзакциям, сделанным в Клубе. транзакциям, сделанным в Клубе. 

• Члены Клуба также могут просмотреть стартовые листы турниров, результаты • Члены Клуба также могут просмотреть стартовые листы турниров, результаты 
турниров по итогам проведения турниров.турниров по итогам проведения турниров.

• Оплату услуг или пополнение счета член Клуба может осуществить через • Оплату услуг или пополнение счета член Клуба может осуществить через 
личный кабинет.личный кабинет.

• При вступлении в Клуб члену Клуба предоставляется логин и пароль. Если • При вступлении в Клуб члену Клуба предоставляется логин и пароль. Если 
члену Клуба потребуется помощь с входом, необходимо обратиться к отделу члену Клуба потребуется помощь с входом, необходимо обратиться к отделу 
продаж или администрации Клуба.продаж или администрации Клуба.

• Все услуги и взносы необходимо оплачивать заранее. • Все услуги и взносы необходимо оплачивать заранее. 

• При возникновении задолженности перед Клубом к члену Клуба могут быть • При возникновении задолженности перед Клубом к члену Клуба могут быть 
применены дисциплинарные меры.применены дисциплинарные меры.
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КонтактыКонтакты
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Телефон Клуба:Телефон Клуба:

WhatsApp/Telegram:WhatsApp/Telegram:

Электронная почта Клуба:Электронная почта Клуба:

Контакты гольф-директора:Контакты гольф-директора:

Ресторан в клубном доме: Ресторан в клубном доме: 

WhatsApp/Telegram: WhatsApp/Telegram: 

Для отзывов и предложений о работе Для отзывов и предложений о работе 
Клуба:Клуба:

Сайт Клуба: Сайт Клуба: 

Телеграм-канал:Телеграм-канал:

Сайт Rink Fitness:Сайт Rink Fitness:

Сайт The Rink:Сайт The Rink:

+7 (495) 777-98-99+7 (495) 777-98-99

+7 (985) 767-98-99+7 (985) 767-98-99

info@skolkovogolf.cominfo@skolkovogolf.com

+7 (968) 616-81-40+7 (968) 616-81-40
Chris.baron@skolkovogolf.comChris.baron@skolkovogolf.com

+7 (495) 280-37-61+7 (495) 280-37-61

+7 (964) 517-45-41+7 (964) 517-45-41

gm@skolkovogolf.comgm@skolkovogolf.com

skolkovogolf.comskolkovogolf.com

t.me/skolkovogolfclubt.me/skolkovogolfclub

therinkfitness.rutherinkfitness.ru

therink.rutherink.ru
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Rules and PoliciesRules and Policies
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These rules have been developed to ensure a These rules have been developed to ensure a 
comfortable visit to the «Skolkovo» Golf Club comfortable visit to the «Skolkovo» Golf Club 
(hereinafter referred to as the «Club»), located at: (hereinafter referred to as the «Club»), located at: 
Moscow, Skolkovo Highway, Building 50. The Club Moscow, Skolkovo Highway, Building 50. The Club 
includes: a golf course, training areas (for long game includes: a golf course, training areas (for long game 
practice — hereinafter referred to as the «driving practice — hereinafter referred to as the «driving 
range»; and short game practice — hereinafter referred range»; and short game practice — hereinafter referred 
to as «chipping and putting greens»), a clubhouse, a to as «chipping and putting greens»), a clubhouse, a 
restaurant in the clubhouse, and a golf academy. In restaurant in the clubhouse, and a golf academy. In 
cases where the agreement between a Club member cases where the agreement between a Club member 
and the Club stipulates conditions different from those and the Club stipulates conditions different from those 
outlined in these rules, the terms of the agreement outlined in these rules, the terms of the agreement 
shall apply.shall apply.
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TermsTerms
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Club AdministrationClub Administration — authorized persons of the Club who, according to law or the  — authorized persons of the Club who, according to law or the 
founding documents of this organization, are empowered to manage the Club or its founding documents of this organization, are empowered to manage the Club or its 
part. part. 

Golf Reception TeamGolf Reception Team — authorized persons of the Club responsible for servicing  — authorized persons of the Club responsible for servicing 
guests and performing administrative tasks. guests and performing administrative tasks. 

Club Member Club Member — an individual with club membership within the terms of the active — an individual with club membership within the terms of the active 
agreement with the Club. agreement with the Club. 

GuestsGuests — a general term for a guest of the Club and a guest of a Club member. A  — a general term for a guest of the Club and a guest of a Club member. A 
Club Guest is any individual who is not a member of the Club and wishes to purchase Club Guest is any individual who is not a member of the Club and wishes to purchase 
services and/or related goods. A Club Member’s Guest is an individual who is not a services and/or related goods. A Club Member’s Guest is an individual who is not a 
member of the Club but has come to the Club at the invitation of a Club member. member of the Club but has come to the Club at the invitation of a Club member. 

Golf ProfessionalsGolf Professionals — professional golfers who serve as coaches at the Club.  — professional golfers who serve as coaches at the Club. 

MarkerMarker — a Club staff member/partner in the group who keeps track of the player’s  — a Club staff member/partner in the group who keeps track of the player’s 
scorescore
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General information aboutGeneral information about
the club’s operationsthe club’s operations
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• Clubhouse and golf course hours: from 08:00 to 22:00.• Clubhouse and golf course hours: from 08:00 to 22:00.
• Driving range hours: from 08:00 to 21:00.• Driving range hours: from 08:00 to 21:00.
• Chipping and putting greens hours: from 08:00 to 22:00.• Chipping and putting greens hours: from 08:00 to 22:00.
• Every Wednesday from June 1 to August 31,• Every Wednesday from June 1 to August 31,

the golf course is open from 06:00 to 22:00.the golf course is open from 06:00 to 22:00.
• The indoor studios at the golf academy are open from 08:00 to 21:00.• The indoor studios at the golf academy are open from 08:00 to 21:00.

* In the event of tournaments, the course is closed for casual play. The format of * In the event of tournaments, the course is closed for casual play. The format of 
tournaments may also affect the closure of the course. The status of the course tournaments may also affect the closure of the course. The status of the course 
should be clarified with the registration desk staff or on the Club’s website prior to should be clarified with the registration desk staff or on the Club’s website prior to 
your visit. Hours of operation depend solely on weather conditions and may change your visit. Hours of operation depend solely on weather conditions and may change 
daily. To schedule a lesson, register for tournaments, or book tee times, Club mem-daily. To schedule a lesson, register for tournaments, or book tee times, Club mem-
bers should contact the Golf Reception Team.bers should contact the Golf Reception Team.
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Visiting the clubVisiting the club
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• The clubhouse has a waiting room for drivers and personal security. The Golf • The clubhouse has a waiting room for drivers and personal security. The Golf 
Reception Team will indicate its location. Security personnel and drivers are not Reception Team will indicate its location. Security personnel and drivers are not 
allowed in the Club’s restaurant.allowed in the Club’s restaurant.

• Any visitor to the Club is responsible for the behavior of their security personnel and • Any visitor to the Club is responsible for the behavior of their security personnel and 
driver.driver.

• Children up to and including 12 years old must be supervised by parents, guardians, • Children up to and including 12 years old must be supervised by parents, guardians, 
and/or authorized persons with a power of attorney while at the Club. Children under and/or authorized persons with a power of attorney while at the Club. Children under 
13 are permitted in the clubhouse until 19:00. 13 are permitted in the clubhouse until 19:00. 

• Each member may use a locker in the changing rooms during their stay at the Club, • Each member may use a locker in the changing rooms during their stay at the Club, 
* Please note that lockers are not intended for permanent storage of belongings. The * Please note that lockers are not intended for permanent storage of belongings. The 

Club is not responsible for forgotten or lost items, so it is important not to leave Club is not responsible for forgotten or lost items, so it is important not to leave 
personal valuables unattended. There is a lost and found at the Club; in case of loss, personal valuables unattended. There is a lost and found at the Club; in case of loss, 
please contact the Golf Reception Team.please contact the Golf Reception Team.

• Pets are allowed on the Club’s territory only under the owner’s supervision and on • Pets are allowed on the Club’s territory only under the owner’s supervision and on 
a leash. Large pets over 35 cm at the shoulder are not allowed in the clubhouse; a leash. Large pets over 35 cm at the shoulder are not allowed in the clubhouse; 
however, they are permitted on the golf course as long as they do not disturb other however, they are permitted on the golf course as long as they do not disturb other 
Club members. Club members. 

	 Club members and their guests are required to carry special bags for collecting their 	 Club members and their guests are required to carry special bags for collecting their 
pets’ waste. pets’ waste. 

* In case of violation of this rule, the Club reserves the right to deny entry to the * In case of violation of this rule, the Club reserves the right to deny entry to the 
member and their guests.member and their guests.

• Mobile phones in the clubhouse and on the golf course must be set to silent mode.• Mobile phones in the clubhouse and on the golf course must be set to silent mode.

• It is necessary to be polite to all Club staff and other members.• It is necessary to be polite to all Club staff and other members.
	 If there are complaints about provided services or staff, please contact the Club’s 	 If there are complaints about provided services or staff, please contact the Club’s 

General Director directly or email .General Director directly or email .

• While using golf carts, members must adhere to traffic rules and speed limits, as well • While using golf carts, members must adhere to traffic rules and speed limits, as well 
as follow the golf cart operating instructions.as follow the golf cart operating instructions.

• Any professional photo and/or video shooting is allowed only with prior approval from • Any professional photo and/or video shooting is allowed only with prior approval from 
the Club administration.the Club administration.
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• All members and guests must behave according to generally accepted norms of • All members and guests must behave according to generally accepted norms of 
conduct on the Club’s territory and refrain from aggression and violence. conduct on the Club’s territory and refrain from aggression and violence. 

	 Members and guests are prohibited from verbally or otherwise insulting those 	 Members and guests are prohibited from verbally or otherwise insulting those 
present on the Club’s territory, including Club staff. present on the Club’s territory, including Club staff. 

	 Members and guests are prohibited from reprimanding or exerting any other influence 	 Members and guests are prohibited from reprimanding or exerting any other influence 
on any of the Club’s staffon any of the Club’s staff

	 Club members and guests must not demand that Club staff leave the premises 	 Club members and guests must not demand that Club staff leave the premises 
or the territory for any reason. If any Club staff member provides services in an or the territory for any reason. If any Club staff member provides services in an 
insufficiently polite or timely manner, this should be reported immediately to the insufficiently polite or timely manner, this should be reported immediately to the 
Club administration. Inappropriate communication with Club staff, particularly using Club administration. Inappropriate communication with Club staff, particularly using 
foul language or raised voices, may be grounds for terminating the membership foul language or raised voices, may be grounds for terminating the membership 
agreement with the Club member and prohibiting the guest from visiting the Skolkovo agreement with the Club member and prohibiting the guest from visiting the Skolkovo 
Golf Club territory.Golf Club territory.
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• Club guests are only allowed in practice areas and during supervised training and • Club guests are only allowed in practice areas and during supervised training and 
when participating in training on the playing field with a coach. when participating in training on the playing field with a coach. 

• To register for training, a guest must provide their details to the Golf Reception Team: • To register for training, a guest must provide their details to the Golf Reception Team: 
full name, contact phone number, and email. full name, contact phone number, and email. 

• A guest must make a prepayment for the training session.• A guest must make a prepayment for the training session.

• A guest is allowed to be in the clubhouse only on the day of their training; otherwise, • A guest is allowed to be in the clubhouse only on the day of their training; otherwise, 
a guest cannot visit the Club without membership.a guest cannot visit the Club without membership.

• A guest does not have the right to invite their own guests.• A guest does not have the right to invite their own guests.
	 A guest must wear proper golfing attire during training session. Dress code may be 	 A guest must wear proper golfing attire during training session. Dress code may be 

clarified with Golf Reception Team in advance. clarified with Golf Reception Team in advance. 
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Guests of club membersGuests of club members
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• A guest of a Club member may play on the course a maximum of 2 times during the • A guest of a Club member may play on the course a maximum of 2 times during the 
season and only when accompanied by a Club member, unless otherwise specified season and only when accompanied by a Club member, unless otherwise specified 
in the agreement.in the agreement.

• The Club member must register the invited guest with the Golf Reception Team staff • The Club member must register the invited guest with the Golf Reception Team staff 
and make a prepayment before the game.and make a prepayment before the game.

• A guest of a Club member may only be on the Club’s premises when accompanied • A guest of a Club member may only be on the Club’s premises when accompanied 
by a Club member.by a Club member.

• A Club member may invite up to 3 guests with a confirmed handicap to play together • A Club member may invite up to 3 guests with a confirmed handicap to play together 
on the golf course.on the golf course.

• The Club member is responsible for the actions and statements of their guests during • The Club member is responsible for the actions and statements of their guests during 
their visit. Guests must behave in accordance with the conduct outlined in these their visit. Guests must behave in accordance with the conduct outlined in these 
rules and general golf etiquette. When a guest arrives at the Club by car, the Club rules and general golf etiquette. When a guest arrives at the Club by car, the Club 
member must inform the Golf Reception Team in advance of the vehicle’s details.member must inform the Golf Reception Team in advance of the vehicle’s details.
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• Tournaments and events organized by the Club are held exclusively for Club members. • Tournaments and events organized by the Club are held exclusively for Club members. 
The possibility of inviting a guest is regulated by the format of the tournament/event The possibility of inviting a guest is regulated by the format of the tournament/event 
and will be specified in advance in the Club’s internal communications.and will be specified in advance in the Club’s internal communications.

• The Club member is required to register themselves and their guest (if the event • The Club member is required to register themselves and their guest (if the event 
format allows for guests) at the registration desk no later than 48 hours before the format allows for guests) at the registration desk no later than 48 hours before the 
event begins.event begins.

• The Club member is responsible for their own actions and those of their invited • The Club member is responsible for their own actions and those of their invited 
guest. In case of violation of conduct rules, the Club administration may deny access guest. In case of violation of conduct rules, the Club administration may deny access 
to the event for both the Club member and their guest.to the event for both the Club member and their guest.

• Participation in Club events is not guaranteed for every Club member. The number of • Participation in Club events is not guaranteed for every Club member. The number of 
spots available depends on the format of the event. The event format is determined spots available depends on the format of the event. The event format is determined 
by the Club administration and communicated in advance through internal by the Club administration and communicated in advance through internal 
communications.communications.

• Photographs taken at events by the Club will be sent to all participants once they are • Photographs taken at events by the Club will be sent to all participants once they are 
ready. The timing for sending completed photographs depends on volume and other ready. The timing for sending completed photographs depends on volume and other 
circumstances, and they will be sent no later than 14 business days after the event.circumstances, and they will be sent no later than 14 business days after the event.
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Safety on the golf courseSafety on the golf course
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• When making a practice swing or shot, all players must be in a safe position to • When making a practice swing or shot, all players must be in a safe position to 
avoid being hit by the ball, club, or other flying objects.avoid being hit by the ball, club, or other flying objects.

• To avoid being hit by a ball, one should stand diagonally at a 45-degree angle from • To avoid being hit by a ball, one should stand diagonally at a 45-degree angle from 
the expected trajectory of the flying ball and at a sufficient distance from the player the expected trajectory of the flying ball and at a sufficient distance from the player 
making the shot.making the shot.

• A player must not play until players in the group ahead are out of reach.• A player must not play until players in the group ahead are out of reach.

• Players must always alert Club maintenance staff who are on the course before • Players must always alert Club maintenance staff who are on the course before 
they prepare to hit the ball. If maintenance staff are present on the golf course, they prepare to hit the ball. If maintenance staff are present on the golf course, 
players must wait until staff notice them or attract their attention, stop, and give players must wait until staff notice them or attract their attention, stop, and give 
maintenance staff time to leave the area before making their shot. maintenance staff time to leave the area before making their shot. 

	 Please note that it is necessary to give maintenance staff time to reach a safe and 	 Please note that it is necessary to give maintenance staff time to reach a safe and 
visible location so they can observe the shot from a safe distance.visible location so they can observe the shot from a safe distance.

• Any shot can go awry, especially on holes where fairways are adjacent to one an-• Any shot can go awry, especially on holes where fairways are adjacent to one an-
other, and maintenance staff or other players may be in an unsafe zone. If a player other, and maintenance staff or other players may be in an unsafe zone. If a player 
believes that their ball is heading towards another player or maintenance staff, they believes that their ball is heading towards another player or maintenance staff, they 
must shout “Fore!” loudly, giving them time to take cover and avoid potential harm.must shout “Fore!” loudly, giving them time to take cover and avoid potential harm.

• It is always necessary to carry a phone in case of an emergency.• It is always necessary to carry a phone in case of an emergency.
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Etiquette and conductEtiquette and conduct
rules on the golf courserules on the golf course
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• The playing level of all new Club members, regardless of their skills and experience, • The playing level of all new Club members, regardless of their skills and experience, 
must be assessed by golf professionals before they are allowed to play on the course.must be assessed by golf professionals before they are allowed to play on the course.

• To obtain and register their first handicap index, a Club member must play a minimum • To obtain and register their first handicap index, a Club member must play a minimum 
of 9 holes with a marker or with one of the Club’s golf professionals and return the of 9 holes with a marker or with one of the Club’s golf professionals and return the 
signed scorecard to the golf department.signed scorecard to the golf department.

• New Club members can also register their existing handicap index by presenting a • New Club members can also register their existing handicap index by presenting a 
history of games from their previous golf club or national golf association.history of games from their previous golf club or national golf association.

• For Club members whose handicap index is not activated, it is sufficient to complete • For Club members whose handicap index is not activated, it is sufficient to complete 
9 holes with a marker and submit the signed scorecard to the golf department.9 holes with a marker and submit the signed scorecard to the golf department.

• Marshals are always present on the golf course to assist during play.• Marshals are always present on the golf course to assist during play.

• The recommended time for a group of 4 players to complete 18 holes is no more than • The recommended time for a group of 4 players to complete 18 holes is no more than 
4.5 hours.4.5 hours.

• It is necessary to maintain the pace of play. If a group of 4 players falls behind the • It is necessary to maintain the pace of play. If a group of 4 players falls behind the 
group ahead by more than one hole, that group is required to allow the following group ahead by more than one hole, that group is required to allow the following 
group to play through.group to play through.

• Players must repair divots by filling them with a special mixture and fixing pitch marks.• Players must repair divots by filling them with a special mixture and fixing pitch marks.

• Rakes must be used after playing from a bunker.• Rakes must be used after playing from a bunker.

• It is prohibited to drive carts on greens, bunkers and tees.• It is prohibited to drive carts on greens, bunkers and tees.

• The maximum number of players in a group is 4 unless otherwise agreed upon by the • The maximum number of players in a group is 4 unless otherwise agreed upon by the 
golf director or specified in tournament rules.golf director or specified in tournament rules.

• Self-entry into play from the 10th hole is prohibited; players must check with the golf • Self-entry into play from the 10th hole is prohibited; players must check with the golf 
marshals for permission to enter.marshals for permission to enter.

• Any form of aggressive behavior towards other players, guests of Club members, and • Any form of aggressive behavior towards other players, guests of Club members, and 
Club staff is unacceptable.Club staff is unacceptable.
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• The golf director and/or Club administration have the right to remove players who • The golf director and/or Club administration have the right to remove players who 
do not adhere to Club rules and who display irresponsible behavior towards golf eti-do not adhere to Club rules and who display irresponsible behavior towards golf eti-
quette, other Club members, and Club staff.quette, other Club members, and Club staff.

• All players must adhere to the dress code both on practice areas and on the golf • All players must adhere to the dress code both on practice areas and on the golf 
course:course:

		
	 Men:	 Men:
	 polo shirt (collared t-shirt); slacks or tailored shorts below the knee; baseball cap or 	 polo shirt (collared t-shirt); slacks or tailored shorts below the knee; baseball cap or 

hat; sweater or windbreaker (for cool weather); specialized golf shoes or flat-soled hat; sweater or windbreaker (for cool weather); specialized golf shoes or flat-soled 
athletic shoes.athletic shoes.

		
	 Women:	 Women:
	 collared polo (with or without sleeves); pants, shorts, or skirts; headwear; specialized 	 collared polo (with or without sleeves); pants, shorts, or skirts; headwear; specialized 

golf shoes or flat-soled athletic shoes.golf shoes or flat-soled athletic shoes.

	 Prohibited:	 Prohibited:
	 all types of denim clothing, athletic shorts, tank tops (including sleeveless tops), and 	 all types of denim clothing, athletic shorts, tank tops (including sleeveless tops), and 

pants, high-heeled shoes, golf shoes with metal spikes, sleeveless and collarless pants, high-heeled shoes, golf shoes with metal spikes, sleeveless and collarless 
tops.tops.

• Club members and guests whose attire does not comply with golf etiquette rules are • Club members and guests whose attire does not comply with golf etiquette rules are 
not permitted to play on practice and playing areas.not permitted to play on practice and playing areas.
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Driving rangeDriving range
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•	Shots must be taken only from designated hitting positions.•	Shots must be taken only from designated hitting positions.

• It is prohibited to step forward beyond the hitting area to collect balls.• It is prohibited to step forward beyond the hitting area to collect balls.

• Intentional hitting of balls beyond the training area is prohibited.• Intentional hitting of balls beyond the training area is prohibited.

• It is important to be mindful of other players and adhere to safety rules.• It is important to be mindful of other players and adhere to safety rules.

• It is prohibited to walk or stand behind a player who is about to take a shot.• It is prohibited to walk or stand behind a player who is about to take a shot.

• Playing from natural turf is allowed only during certain times of the year, which will • Playing from natural turf is allowed only during certain times of the year, which will 
be communicated separately.be communicated separately.

• Training balls are only to be used in training areas; their use on the playing course is • Training balls are only to be used in training areas; their use on the playing course is 
strictly prohibited. The Club administration reserves the right to impose penalties on strictly prohibited. The Club administration reserves the right to impose penalties on 
violators of this rule at its discretion.violators of this rule at its discretion.
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Tournament participationTournament participation



63

Пр
ав

ил
а г

ол
ьф

-к
лу

ба

• To participate in tournaments and be eligible for prizes, a player must submit results • To participate in tournaments and be eligible for prizes, a player must submit results 
from at least three games to the Russian Golf Association (AGR) within the last 365 from at least three games to the Russian Golf Association (AGR) within the last 365 
days. Otherwise, depending on tournament rules, the player may not be able to days. Otherwise, depending on tournament rules, the player may not be able to 
participate in the event or qualify for prizes. participate in the event or qualify for prizes. 

• To register for a tournament, a player must do so through their personal account or • To register for a tournament, a player must do so through their personal account or 
at the registration desk no earlier than two weeks before the start of the tournament. at the registration desk no earlier than two weeks before the start of the tournament. 
Registration closes 48 hours before the tournament begins unless otherwise Registration closes 48 hours before the tournament begins unless otherwise 
specified in the tournament regulations.specified in the tournament regulations.

• The starting list will be published no later than 24 hours before the tournament • The starting list will be published no later than 24 hours before the tournament 
begins, unless otherwise specified in the tournament regulations.begins, unless otherwise specified in the tournament regulations.

• In case of changes in plans, the player must inform the registration desk in writing no • In case of changes in plans, the player must inform the registration desk in writing no 
later than 12 hours before the tournament starts.later than 12 hours before the tournament starts.

• If a player does not show up for the tournament, the golf director and/or club • If a player does not show up for the tournament, the golf director and/or club 
administration may decide to disqualify the player from the next tournament or administration may decide to disqualify the player from the next tournament or 
tournaments.tournaments.

• Juniors play from the tees established by the tournament regulations.• Juniors play from the tees established by the tournament regulations.

• It is essential to strictly maintain the pace of play. The tournament organizer may • It is essential to strictly maintain the pace of play. The tournament organizer may 
implement a pace of play regulation that must be adhered to by all participants. implement a pace of play regulation that must be adhered to by all participants. 
Participants who delay the game may face penalties, including disqualification.Participants who delay the game may face penalties, including disqualification.
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Actions in case of unfavorableActions in case of unfavorable
weather conditionsweather conditions

Golf professionalsGolf professionals
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• In the event of a horn signal, players on the golf course must immediately leave the • In the event of a horn signal, players on the golf course must immediately leave the 
course due to the threat of lightning. Players are only allowed to mark their ball if they course due to the threat of lightning. Players are only allowed to mark their ball if they 
are in immediate proximity to it. Otherwise, the ball must be left on the golf course.are in immediate proximity to it. Otherwise, the ball must be left on the golf course.

• It is strictly prohibited to remain on the course during thunderstorms.• It is strictly prohibited to remain on the course during thunderstorms.

• If the condition of the golf course does not allow for play to continue or if dangerous • If the condition of the golf course does not allow for play to continue or if dangerous 
weather conditions arise, guests who have paid for their round will receive compensation weather conditions arise, guests who have paid for their round will receive compensation 
based on the number of holes played:based on the number of holes played:
    
✓ If less than 9 holes have been played before play is stopped, ✓ If less than 9 holes have been played before play is stopped, 

a full 18-hole round will be compensated.a full 18-hole round will be compensated.

✓ If less than 18 holes but more than 9 holes have been played, compensation for ✓ If less than 18 holes but more than 9 holes have been played, compensation for 
a 9-hole round may be provided with the agreement of the golf director and/or club a 9-hole round may be provided with the agreement of the golf director and/or club 
administration.administration.

• Golf professionals who are not club employees may play two free rounds of 18 holes • Golf professionals who are not club employees may play two free rounds of 18 holes 
per season. These golf professionals must coordinate their visit with the golf director per season. These golf professionals must coordinate their visit with the golf director 
in advance.in advance.

• Golf professionals who are not club employees are not permitted to conduct training • Golf professionals who are not club employees are not permitted to conduct training 
sessions on club premises.sessions on club premises.

• Golf professionals are not allowed to act as caddies, including during tournaments, • Golf professionals are not allowed to act as caddies, including during tournaments, 
unless this has been pre-approved by the golf director.unless this has been pre-approved by the golf director.
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Use of golf cartsUse of golf carts
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• The maximum number of golf carts in a group of 3 or 4 players is 2. For a group of • The maximum number of golf carts in a group of 3 or 4 players is 2. For a group of 
two players, 1 (one) cart is allocated, except during tournaments.two players, 1 (one) cart is allocated, except during tournaments.

• Golf carts must be reserved strictly no later than 24 hours before going on the • Golf carts must be reserved strictly no later than 24 hours before going on the 
course with the Golf Reception Team. The Club does not guarantee the provision course with the Golf Reception Team. The Club does not guarantee the provision 
of golf carts for all players. Having documented medical indications is an advantage of golf carts for all players. Having documented medical indications is an advantage 
when booking golf carts.when booking golf carts.

• When moving on the course, adhere to the 90-degree rule: players in golf carts may • When moving on the course, adhere to the 90-degree rule: players in golf carts may 
travel on the fairway but should try to stay on the cart path as long as possible. travel on the fairway but should try to stay on the cart path as long as possible. 
Approach the place of the shot on the course at a 90-degree angle to the path. Approach the place of the shot on the course at a 90-degree angle to the path. 
Return the same way.Return the same way.

• It is prohibited to approach closer than 30 meters to greens and bunkers. Also, follow • It is prohibited to approach closer than 30 meters to greens and bunkers. Also, follow 
the instructions of the navigation system installed in each golf cart.the instructions of the navigation system installed in each golf cart.

• It is necessary to comply with path movement requirements if weather or other • It is necessary to comply with path movement requirements if weather or other 
conditions prohibit movement on the grass.conditions prohibit movement on the grass.

• In case of adverse weather conditions, the golf director may allow a Club member to • In case of adverse weather conditions, the golf director may allow a Club member to 
move off the paths if a document confirming medical indications is provided. The golf move off the paths if a document confirming medical indications is provided. The golf 
cart will be marked with a special flag.cart will be marked with a special flag.

• Players under 18 years old are not allowed to operate a golf cart.• Players under 18 years old are not allowed to operate a golf cart.

• The Club provides transportation from the clubhouse to the golf academy and back. • The Club provides transportation from the clubhouse to the golf academy and back. 
Before the trip, ensure that the player’s hands and feet are securely positioned inside Before the trip, ensure that the player’s hands and feet are securely positioned inside 
the golf cart.the golf cart.

• Transfers are not designed for rapid movement, so enough time should be allocated • Transfers are not designed for rapid movement, so enough time should be allocated 
for the trip.for the trip.
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• Golf carts should always move on the right side.• Golf carts should always move on the right side.

• Standing up or hanging over the sides of the golf cart while moving is not permitted.• Standing up or hanging over the sides of the golf cart while moving is not permitted.

• Move slowly, paying attention to obstacles in your path.• Move slowly, paying attention to obstacles in your path.

• Always give way to pedestrians and comply with road signs and markings.• Always give way to pedestrians and comply with road signs and markings.

• The operation of golf carts must be carried out in accordance with the operating • The operation of golf carts must be carried out in accordance with the operating 
instructions for golf carts.instructions for golf carts.
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Tee time booking procedureTee time booking procedure
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• Any Club member who has booked a specific tee time has priority over others.• Any Club member who has booked a specific tee time has priority over others.

• You must arrive to your first tee box 5 minutes before your reserved tee time.• You must arrive to your first tee box 5 minutes before your reserved tee time.

• Tee times can be reserved through the member’s personal account on the Club’s • Tee times can be reserved through the member’s personal account on the Club’s 
website or through the registration desk staff no earlier than 7 days before the in-website or through the registration desk staff no earlier than 7 days before the in-
tended game.tended game.

• A Club member can book only one time slot for up to 4 players.• A Club member can book only one time slot for up to 4 players.

• If plans change, the player is obliged to notify about cancellation or rescheduling no • If plans change, the player is obliged to notify about cancellation or rescheduling no 
later than 12 hours before.later than 12 hours before.

• Any request to start play from the 10th hole must be confirmed by a member of the • Any request to start play from the 10th hole must be confirmed by a member of the 
golf department staff.golf department staff.

• A golf cart is booked upon request along with the tee time.• A golf cart is booked upon request along with the tee time.
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Personal accountPersonal account
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• The personal account on the Club’s website allows members to book tee times, • The personal account on the Club’s website allows members to book tee times, 
view the tournament calendar for the season, and register for tournaments.view the tournament calendar for the season, and register for tournaments.

• Club members have access to all tournament results and personal transactions • Club members have access to all tournament results and personal transactions 
made at the Club.made at the Club.

• Members can also view tournament starting lists and results after tournaments are • Members can also view tournament starting lists and results after tournaments are 
held.held.

• Payment for services or account replenishment can be made through the personal • Payment for services or account replenishment can be made through the personal 
account by Club members.account by Club members.

• Upon joining the Club, members are provided with a login and password. If a mem-• Upon joining the Club, members are provided with a login and password. If a mem-
ber needs assistance with logging in, they should contact the sales department or ber needs assistance with logging in, they should contact the sales department or 
Club administration.Club administration.

• All services and fees must be paid in advance.• All services and fees must be paid in advance.

• In case of debt to the Club, disciplinary measures may be applied to the Club mem-• In case of debt to the Club, disciplinary measures may be applied to the Club mem-
ber.ber.
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Club phone:Club phone:

WhatsApp/Telegram:WhatsApp/Telegram:

Club Email:Club Email:

Golf Director contacts: Golf Director contacts: 

Restaurant in the Clubhouse: Restaurant in the Clubhouse: 

WhatsApp/Telegram:WhatsApp/Telegram:

For feedback and suggestions: For feedback and suggestions: 

Club website: Club website: 

Telegram Channel: Telegram Channel: 

Rink Fitness website: Rink Fitness website: 

The Rink website:The Rink website:

+7 (495) 777-98-99+7 (495) 777-98-99

+7 (985) 767-98-99+7 (985) 767-98-99

info@skolkovogolf.cominfo@skolkovogolf.com

+7 (968) 616-81-40+7 (968) 616-81-40
Chris.baron@skolkovogolf.comChris.baron@skolkovogolf.com

+7 (495) 280-37-61+7 (495) 280-37-61

+7 (964) 517-45-41+7 (964) 517-45-41

gm@skolkovogolf.comgm@skolkovogolf.com

skolkovogolf.comskolkovogolf.com

t.me/skolkovogolfclubt.me/skolkovogolfclub

therinkfitness.rutherinkfitness.ru

therink.rutherink.ru


